











Moya Smith and Arpad C. Kalotas

List 1 {continued)

Bardi name Botanical name

‘Common name’; Des-
criptive term; Plant com-
munity; Usc

Coll. No./
Ref. No.

) gulal Caesalpinia globulorum

gulayi Planchonia careya
(coolay)

guldja Eriachne avenacea
guldju *

(goldy)

gulma Grewia breviflora
guulmi

gulngariny Dioscorea bulbifera
(coolngarrie) *

(see mardelang)
gulun Cochlospermum

frasert

gulungguluwara ?

scrambling vine; [S]; birds
nest in its drooping leaves;
children play with the
‘marbles’ (pods)

‘cocky apple’; tree; [S]; edible
fruit: eaten raw when soft,
squeeze out centre, available
when rain starts in Mangal;

bark is medicinal: an infusion

is applied for aches, rheumatism,
cuts and sores; bark ashes (gadjud)
are mixed with bush tobacco
(gilala) for chewing; root is medi-
cinal: an infusion is used as a
wash for itchy bites; red inner
bark used as a fish poison; wood
used as firewood; bark containers
are made from protrusions on
branch or trunk

grass; generic term for grasses

tree; [S]; edible fruit: eaten
raw when ripe and purple-black
during Iralbu; wood used to
make spears and ceremonial
boomerangs

‘white yam’; [Msa] ; edible
vine root: cooked in hot ashes
available in Djalalayi; vine also
has an edible pea-like ‘berry’
or bulbil (mardelang), roasted
in hot ashes available in Iralbu

‘kapok/cotton tree’; [Msa] ;
tall deciduous shrub; roots
baked in ashes and eaten,
available Bargana and Mangal
when the rain softened ground
is easy to dig

tree; edible pods ‘only know
the name, don’t know where
it is’
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MS 85.2
(8), (13), (18)

MS 81.29, .47, 82.3,
83.6

ACK 1349

(2), (7), (8), (11),
(13), (15), (18)

ACK 1350, 1351

(7), (11), (13), (18),
(19)

MS 81.48, 83.20,
85.8

ACK 1376
(8),(13), (18)

MS 81.31, 85.17

(2), (3), (6), (11),
(13), (18)

MS 82.11
ACK 1333

(3), (7), (8), (15),
(18)

(13)




Bardi Plants: An Annotated List

List 1 (continued)

Bardi name Botanical name

‘Common name’; Des-
criptive term; Plant com-
munity; Use

Coll. No./
Ref. No.

gulyindji Celtis philippinensts
gumbin Calandrinia sp.
gunam Diospyros montana
gungala Tylophora ? flexuosa
(see *

magabala)

gungara Maytenus cunning-

hamii
*

gungunu ?

(see bamba)

gunura
(konore)
(see marulal)

Eucalyptus papuana

Dodonaea lanceolata
var. lanceolata

guradid

Flueggea virosa
subsp.
melanthesoides

guralga (ra)

‘wild cherry’; tree; [C; V];
edible fruit: pea-sized fruit is
eaten raw when it ripens and
turns scarlet, available in
Iralbu and Bargana

succulent herb; [Mu] ; edible
root: eaten raw or warmed in
hot ashes, or boiled

tall shrub; [V]; fruits
considered poisonous

‘bush banana’; vine; [V; S];
edible fruit: eaten raw when
ripe

tree; [S]; edible fruit eaten
when ripe (black); medicinal:

used for sores; wood sometimes

used for spears (grows in
Quondong area)

‘mangrove’; [Ma] ; loan word
(Djawi), Bardi = bamba

‘white gum’; tall tree; [S; F];

probably a loan word (unknown

source, ?Nyulnyul), Bardi =
marulal

‘hop bush’; tall shrub; [V; S];
hardwood, used to make boo-
merangs, digging and walking
sticks

tall shrub; [V; S]; edible fruit
eaten raw when white and
ripe, during Iralbu; white bark
and roots medicinal: used for
rheumatism, and infusions
applied to cuts, sores (e.g. used
to soothe pain from catfish
spike) and itchy bites (roots)
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MS 81.23, 83.1,
85.30

(8), (11), (18)

MS 85.26
(18)

MS 82.24, 83.48
(8), (18)

MS 85.10
(3), (6), (18)

MS 82.17
(18)

(13), (18)

(10), (18)

MS 83.32
(8), (18)

MS 81.8, 83.45
ACK 1380

(3), (7), (8), (11),
(13), (18)




List 1 (continued)

Moya Smith and Arpad C. Kalotas

Bardi name

Botanical name

‘Common. name’; Des- Coll. No./
criptive term; Plant com- Ref. No
munity; Use : ¢

guray
gurir
(koorie)

gurili

Figure 8

Ficus leucotricha
*

Ceriops tagal

‘large-leaf rock fig’; tree; [Msa]; MS 82.2

edible fruit eaten raw; available  (2), (13), (15), (18)
in Bargana; used to be found

only on the islands

‘yellow-leaved spurred man- MS 83.27

grove’; shrub/tree; [Ma] ; wood ACK 1367

used to make fishing boomerangs (7), (8), (9), (11),
(gargarbin) and sometimes (13), (18)

spears; bark is currently soaked

in water to produce a red/pink

clothes dye (Figure 8)

Kevin Ningella using a fishing boomerang made of gurili (Ceriops tagal).
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Bardi Plants: An Annotated List

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-

Bardi name Botanical name criptive term; Plant com- g:lfl.NN;)./
munity; Use B

idul Pandanus spiralis ‘screwpine’; tree; [C; Li; V3 S; MS 81.33

(see manbang) R; F]; edible seed: (gaamba) ACK 1344

ilara
(illara)

iling
iliny

ilngam (a)

inger (a)

irgil

irgul

irilmi
(errelm)
(see aindju)

Syzygium suborbi-
culare

Grevillea pyramidalis

Tephrosia sp.

Vitex glabrata
*

Hakea aborescens
Acacia eriopoda

? Glycine sp.

when ripe (soft and red), the
fruit is cooked in hot ashes,
then ground until the seed is

visible; the seed is then shaken

or prised out with a stick and
eaten raw or lightly baked;
seasonal indicator: ‘the soft,
gentle rain with no wind that
falls straight down (Mambin)

turns gaamba red. When they are

red like this, it is Bargana’

‘wild apple’; tree; [C; V];
edible fruit: eaten raw when
fruit ripe and red tinged,
available in Lalin

‘caustic bush’; tall shrub; [S];
yellow paint is obtained from
the inner bark; the gummy
substance on seed pods is
caustic

shrub; [S]; roots (djalan)
used as a fish poison

‘bush currant’; tree; [S];
edible fruit: marble size,
purple-black when ready to
eat, available in Bargana;
‘not many trees around’

‘yellow hakea’; tall shrub; [S};

wood of bent branches used
for boomerangs (irgil)
‘Broome pindan wattle’; tall
spindly shrub; {S]; grows in
Beagle Bay region
scrambling subshrub; [S; R;
Msa] ; loan word (Djawi);
Bardi = aindju
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(7), (8), (11), (13),
(18)

MS 81.28

(2), (7), (11), (13),
(18)

MS 81.22, 83.7
ACK 1360

(7), (8), (15), (18)

MS 82.29
ACK 1361
(7), (13), (18)

MS 85.5
(3), (11), (18)

ACK 1392
(7), (8), (11), (15),
(18)

MS 81.35
(8), (15), (18)

(2), (13), (18)




Moya Smith and Arpad C. Kalotas

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-

Bardi name  Botanical name ipti ; Coll. No./
criptive term; Plant com- Ref. No.
munity; Use
irola Chrysopogon pallidus ~ ‘kangaroofrazor grass’ long, MS 85.4
spear-like (irola) stem of (3), (6), (8), (13),
grasses e.g. sorghum (15), (18)
lambilum Owenia reticulata ‘desert walnut’; tree; [S]; MS 81.9, 83.8
fruit NOT eaten; leaves, bark, ACK 1354
and fruit are reputed to be the  (7), (8), (15), (18)
strongest medicine: these are
currently boiled with water
in a billy-can and the infusion
applied for rheumatism and to
cuts and sores; originally parts
of the tree were warmed on a
fire and then applied, or soaked
in water in a baler shell and the
infusion used as a wash
langur Solanum cunning- subshrub; [S]; berries are MS 83.44
hamii poisonous; no recorded use ACK 1362, 1390
(7), (8), (18)
lardiu Lophostemon tree; [F]; used for making MS 83.25
grandiflorus containers; common in (8), (18)
Beagle Bay area
largarda Adansonia gregorii ‘boab’; large tree; (doesn’t (3), (8), (13), (15)
largirda grow locally) edible fruit (18)
liili Velleia panduri- much branched subshrub; MS 82.26
formis [S;R]; emu food ACK 1393
(7), (8), (13), (18)
linmidi Acacia monticola ‘black wattle’; shrub; [Msa] ; (1), (2), (18)
(lingmiddi) used for making raft nails;
loan word (probably Djawi);
tree grows on islands
longayin Mallotus nesophilus ‘yellow ball flower’; tree; [C]; (13), (18)
(see loan word (Djawi); Bardi =
badarbadar) badarbadar
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Bardi Plants: An Annotated List

List 1 (continued)

Bardi name Botanical name

‘Common name’; Des-
criptive term; Plant com-
munity; Use

Coll. No./
Ref. No.

Jlunyamad Melaleuca acacioides
lundjamada

(londyeman)

luruda Thespesta

populneoides

Terminalia
ferdinandiana

mador

madur
(murdorr)
(see arungul)

magabala Tylophora ? flexuosa
(see gungala) *

malgal ?

‘coastal paperback’; tree;
[Mu;R;F] ; trunks used in
constructing framework of
huts or shelters; native bee-
hives found in trunks and
branches; water can be ex-
tracted from large trunks;
smoke of burning bark
repels mosquitos; leaves
medicinal: infusion used
for ‘cold-sick’; rolls of bark
burnt and used for night
fishing (undug), burns
slower than garnbor (M.
dealbata) bark

tree; [Mu] ; ‘hibiscus like’
vellow flower; wood good
for axe handles

tall tree; [S]; edible fruit:
eaten raw when ripe (yellow),
‘available from Christmas till
bilal flowers’; edible seed:
tastes ‘like apricots’, smash
to retrieve kernel; edible red
gum: cook it with hot sand
till ‘burnt’ and cracked; bark
medicinal: applied as an
infusion for rheumatism and
sores

‘bush banana’; vine; [V;S];
loan word (Nyulnyul)
Bardi = gungala

loan word (Djawi); wild
grapes, black when ready;
said to grow on ‘east side’;
no known Bardi term
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MS 83.43
(3), (8), (18)

MS 81.13, 83.56
ACK 1387

(2), (7), (8), (15),
(18)

MS 85.10
(3), (6), (1), (18)

(18), (18)




Moya Smith and Arpad C. Kalotas

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-

Bardi name  Botanical name cript_ive term; Plant com- gzlfl" 1:1::/
munity; Use
manawan Eucalypius miniata ‘woolybutt’; tall slender tree; MS 82.25, 83.4
manuan [S]; edible seed; lower bark ACK 1359
used for shelter ‘roofs’, can be (7), (8), (11), (15),
removed from tree easily after  (18)
first rains; native beehives
frequently found in trunks and
branches; harpoons made from
yeung tree trunks; wood used
fer making boomerangs and
shields
manbang Pandanus sp. ‘screwpine’; tree; [G;S] ; loan (13), (18)
(see idul) word (Nyulnyul), Bardi = idul
manburunul  Bruguiera exaristata ‘ribbed-fruited orange man- ACK 1368
grove’; tall shrub/tree; [Ma]; (7), (8), (9), (A1),
wood used to make boomerangs (13), (17), (18)
mangar (a)  Pouteria sericea ‘wild prune’; bushy tree; [V;S;  MS 81.17, 82.22

Msa] ; edible fruit: eaten raw
when ripe and black, spit seed
out, available in Iralbu; native
beehives in trunks

mardelang Dioscorea bulbifera bulbil of vine; [Msa] ; edible
* ‘berry’ of gulngariny, roasted
in hot ashes, available in Iralbu

marul Terminalia petiolaris

tree; [V;S]; edible fruit: eaten
raw when ripe (purple-black),
available Djalalayi; edible gum

marulal
(maroolul)
(see gunura)

Eucalypius papuana ‘ghost gum’; tall tree; [S; F];
red gum (gingba) medicinal:

applied to sore teeth; bark is
burnt to provide ash (gadjud)

for mixing with chewing

tobacco or gilala (bush tobacco)

for chewing; containers made
from bark; seasonal indicator:
‘when marulal flowers, turtles

go

mayala Plectrachne bynoei hummock grass; [Msa] ; used

for roofing in shelters
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ACK 1345

(3), (7), (8), (11),
(13), (18)

(3), (6), (11), (18)

MS 81.15, .52
ACK 1374

(7), (8), (13), (18)

ACK 1352

(2), (7), (8), (10),
(11), (13), (15), (18)

ACK 1379
(7), (8), (13),




Bardi Plants: An Annotated List

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-

Bardi name Botanical name criptive term; Plant com- gzlfl S:/
munity; Use

mulindj Glycosmis trifoliata small tree; [Msa] ; edible fruit: MS 83.14, .54

mulinji * orange or red when ripe, with (7), (11), (18)
a large seed; it is watery (‘like
grapes’), requires no preparation,
and flowers after the first rains
{of Mangal)

narga Brachychiton ‘northern kurrajong’; tree; [S]; MS 83.40

(see diversifolius edible root of young tree (8), (8), (11), (15),

gorrgorr) (gorrgorr): eaten raw or (18)
cooked in warm ashes, optimal
time is Bargana

ngalany- Fimbristylis rhizomatous sedge; [C] ; crushed MS 85.1

djudun sericea and placed on top of water ACK 1399
containers as a ‘hat’ (djalngu) (7), (8), (11), (18)
to prevent spillage

ngalili Pterocaulon herb; creeper; [G; Msa] ; loan MS 83.51

glandulosum word (Djawi), no known Bardi  (8), (13), (18)

term; medicinal: warmed
leaves applied as poultice for
aches and rheumatism

ngalingingal  Premna acuminata deciduous tree; [V;S]; wood MS 83.33, 85.24

(ngulangungil) *

ngalnguru Eucalyptus polycarpa
{(ngalngoroo)
(see gadga)
ngaminy- Abrus precatorius
ngaminy
ngoandj Boerhavia aff.
gardneri
ngoandj Cayratia trifoliata
*

used to make spears, and
firesticks

‘bloodwood’; tall tree; [S];
loan word (Djawi), Bardi =
gadga

‘crab’s eye’; creeper; [V;S;Msal ;
red and black seeds used to
make necklaces, seeds are ex-
tremely poisonous

‘tarvine’; prostrate creeper;
[C] ; edible root: baked in
hot sand and ashes, available
in Iralbu

creeper; [C] ; edible root:
baked in hot sand and ashes,
available in Iralbu
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(2), (3), (18)

(2), (18), (18)

MS 85.11
ACK 1375

(7), (8), (11), (18)

MS 83.50, 85.20
ACK 1357

8), (7), (8), (18)

MS 81.10
(3), (11), (18)




Moya Smith and Arpad C, Kalotas

List 1 (continued)

Bardi name Botanical name

‘Common name’; Des-
criptive term; Plant com-
munity; Use

Coll. No./
Ref. No.

ngorar Portulaca sp.
(ngoorarra)

nguli Capparis lasiantha

ngurngulu Avicennia marina
(ngoor-
ngoorloo)

nimalgan Melaleuca viridiflora

niyalbun Cyperus bulbosus
*

noorda Eucalyptus tectifica

succulent; {Msa] ; edible
root: baked in hot sand and
ashes, ‘like a carrot’

vine; [S; V] ; leaves medicinal:
applied as warmed poultice
for rheumatism; leaves ‘pretty
and look like a chain’

‘white mangrove’; tree; [Ma] ;
edible fruit, once toxins have
been removed by soaking them
in mangrove mud till they turn
black (3-7 days), rinsing, or
boiling twice, until the skins and
the black colour have gone, or
roasting; without treatment it
has a ‘rubbish taste’ and is not
eaten; this is the only mangrove
fruit eaten, it is ripe in Iralbu;

Bird and Campbell identified this

as a ‘seed of the white mangrove
ranja’; branches used in ‘shades’;

smoke of burning branches repels
sandflies; native beehives found in

hollow branches

‘broad-leaved paperbark’; tree;
[Vi;R; F]; no use specified;
described as having a ‘pretty
flower’, just a flower’

‘bush onion’; sedge; [C];
edible bulb: eaten raw or
roasted in warm ashes; ready
to eat when ‘grass on top
goes brown’, optimal time is
after the Wet, but available
throughout the year. ‘If you
pull it up when it’s raining,
it causes lightning’

‘erey box’; tall tree; [S];
bark used as containers
(orlad); once the weather
‘hots up’ the bark ‘gets
stuck’ and is difficult to
remove
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MS 85.21
(2), (18)

MS 85.9
(8), (18)

ACK 1337

@), (7), (

(11), (18), (

MS 82.4

1

8)

8

)

©),

(8), (11), (15), (18)

MS 81.3

(3), (7), (18)

(8), (15), (18)

MS 81.14, 83.1




Bardi Plants: An Annotated List

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-
Bardi name  Botanical name . criptive term; Plant com- gzlfl’ 15(())./
munity; Use T
numorgudgud A cacia holosericea ‘candelabra wattle’; tall, open MS 81.36,82.8
shrub; [S]; branches used (8), (11), (15), (18)
to make spears if nothing else
available
numorgudgud A cacia pellita tall open shrub; [S; F]; use: MS 81.28
as for Acacia holosericea (8), (11)
nyilanyil Amyema bifurcatum ‘mistletoe’; pendulous para- ACK 1347,1353
site; [S]; children suck the (7), (8), (18)
sweet nectar from the flowers
nyilanyil Amyema thalassium ‘mistletoe’; pendulous para- ACK 1381
site; [Ma] ; children suck the (7), (8), (18)
sweet nectar from the flowers
nyilanyil Dendrophthoe ‘mistletoe’; penduous para- MS 81.27, 83.34
acacioides site; [S;C] ; children suck the (3), (18)
* sweet nectar from the flowers
nyilanyil Lysiana spathulata ‘mistletoe’; pendulous para- ACK 1343
site; {S; C] ; children suck the (7), (8), (18)
sweet nectar from the flowers
rambag Cartonema parviflorum ‘arda’; grass-like with small MS 81.1
corm; [S]; edible corm: eaten (8), (8), (11), (18)
raw or baked in hot sand or
ashes, the best time to collect
is after rain though it is
available throughout the year
randji Ficus opposita ‘sandpaper fig’; [S] ; edible MS 81.4, 42, 85.20
ranya var. indecora black fruit: warmed in hot ACK 1384
(ranja) ash and eaten, best time is (2), (3), (7), (8),
after Mangal during Iralbu; (11), (15), (18)
leaves used as sandpaper:
‘good sparkplug cleaner’ and
used for cleaning pots; wood
used for shields; bark ashes
(gadjud) are mixed with bush
tobacco (gilala) for chewing
ranyaranyor Ischaemum ? grass; [F]; used in shelter MS 83.22
arundinaceum roofs, when bark not avail- (8), (18)

able




Moya Smith and Arpad C. Kalotas

List 1 (continued)

‘Common name’; Des-

. . 1. No.
Bardi name  Botanical name cript.ive term; Plant com- E(e)lf. N:. /
munity; Use
rirawal Sesbania formosa ‘swamp corkwood’; tree; MS 83.21
[F]; shady tree (8), (15), (18)
udul Atalaya hemiglauca ‘whitewood’; tree; [Msa] ; MS 83.57
no recorded use (8), (15), (18)
ulur ? mangrove; [Ma] ; wood (13)
used to make spears
unbi Chrysopogon pallidus  grass; [C] ; grass seed head, MS 85.4
avoid seeds which can stick (3), (6), (8), (13),
into you; seasonal indicator: (15), (18)
‘when the seeds are green,
stingray are fat, when seeds
are dry, stingray are no good’
undala Tinospora smilacina ‘snake vine’; twining vine; MS 83.5
[S; V;Msa] ; young plants ACK 1342
(leaves and stems) medicinal: 3), (0, (8), (11},
used for rheumatism (warmed (18)
and applied to afflicted area);
used as a rope (djidaga), worn
as a headband in ceremonies
unggany ? spinifex; loan word (Djawi), (18), (18)
unggany = sign word in Bardi
unggandjun  Cynanchum creeper; [S]; edible fruit: eaten MS 85.31
* 2 pedunculatum raw or cooked in lalb (stone (6), (11), (18)
based oven). Popular food
unurr Fimbristylis ferruginea  ‘salt grass’; sedge; [Mu] ; MS 83.23
no recorded use (8), (18)
ural Spinifex longifolius ‘spinifex’; clumped grass; ACK 1358
[C;Li] ; used in shelter roofs (7), (8), (11)
urlg (a) Crotalaria cunning- ‘parrot pea’; shrub; [C; Li] ; MS 81.2
hamii water and nectar can be ACK 1398
sucked from the flowers in (7), (8), (11), (15),
Djallalayi (18)
urulbur Aegiceras corniculatum  ‘river mangrove’; tall shrub/ MS 82.28
tree; [Ma] ; leaves, bark, and ACK 1364
wood used as fish poison; (7), (8), (11), (17),
seasonal indicator: ‘when (18)

urulbur is flowering, stingray
(banamb) is fat
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List 1 (continued)

Bardi Plants: An Annotated List

Bardi name Botanical name

‘Common name’; Des-
criptive term; Plant com-
munity; Use

Coll. No./
Ref: No.

wolweron Acacia tumida
(see djarbayi

wongayi)

wongayi Acacia tumida
(wongi)

(see djarbayi

wolweron)

yinbir Rhizophora stylosa

(see bindun)

‘pindan wattle’; tall spreading
shrub; [S]; ‘like wongayi but (18)
flowers whiter’; edible seeds:

ground to flour, mixed with

water and eaten as paste; grows

in Quondong area

‘pindan wattle’; tall, spreading ~ MS 81.39
shrub; [C;S] ; edible seeds: ACK 1341
when green, cook in fire and (2), 3), (N,
eat without pounding, when (13), (15), (18)
black, pound into flour, mix

with water and eat as a paste;

available in Lalin; edible gum;

young trunks used for spears

(irola); wood used for boome-

rangs; bark used to make short-

lived string; small green twigs

(inda): ends squashed, used to

spoon out honey from hives;

seasonal indicator: ‘when

wongayi flowers, bluebone (fish)

are rubbish; when wongayi is

properly ‘cooked’ tides are right

for reefing’

MS 83.29
(8), (11), (18)

‘spotted-leaved red mangrove’;
tree; [Ma] ; wood used for
ceremonial objects and shields
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List 2 Plant names, alphabetically in order of botanical names

Moya Smith and Arpad C, Kalotas

Botanical names:

genus/species Family Bardi name
Abrus precatorius Papilionaceae ngaminyngaminy
Acacia eriopoda Mimosaceae irgul
Acacia holosericea Mimosaceae numorgudgud
Acacia monticola Mimosaceae galeran
linmidi (? Djawi)
Acacia pellita Mimosaceae numorgudgud
Acacia tumida Mimosaceae djarbayi
(infertile hybrid)
wolweron
wongayi
Acacia wickhami Mimosaceae balalagudu
Adansonia gregorii Bombacaceae largarda
largirdi
Aegiceras corniculatum Myrsinaceae urulbur
Amyema bifurcatum Loranthaceae nyilanyil
Amyema thalassium Loranthaceae nyilanyil
Aristida browniana Poaceae garuwal
Atalaya hemiglauca Sapindaceae udul
Avicennia marina Avicenniaceae ngurngulu
Boerhavia aff. gardneri Nyctaginaceae ngoandj
Brachychiton diversifolius Sterculiaceae gorrgorr
narga
Bridelia tomentosa var. Euphorbiaceae amam
glabrifolia
Bruguiera exaristata Rhizophoraceae manburunul
Buchanania obovata Anacardiaceae gorol
Caesalpinia globulorum Caesalpiniaceae gulal
Calandrinia sp. Portulacaceae gumbin
Calytrix exstipulata Myrtaceae gidagid
Camptostemon schultzis Bombacaceae djulba
djulbu
Canarium australianum Burseraceae djalgay
djalgir
Capparis lasiantha Capparaceae nguli
Canavalia rosea Papilionaceae gudayun
Cartonema parviflorum Commelinaceae rambag
Cassytha filiformis Lauraceae djirawan
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List 2 (continued)

Bardij Plants: An Annotated List

Botanical names:

a Family Bardi name
genus/speciés-s
Cayratia trifoliata Vitaceae ngoandj
Celtis philippinensis Ulmaceae gulyindji
Ceriops tagal Rhizophoraceae gurili
Chrysopogon pallidus Poaceae irola
unbi
Cleome viscosa Capparaceae bulurbulur
Cochlospermum fraseri Cochlospermaceae gulun
Crotalaria crispata Papilionaceae bundugara
Crotalaria cunninghamii Papilionaceae urlg (a)
Croton tomentellus Euphorbiaceae angulmara
Cymbidium canaliculatum Orchidaceae banggaldjun
Cynanchum ? pedunculatum Asclepiadaceae unggandjun
Cyperus bulbosus Cyperaceae niyalbun
Dendrophthoe acacioides Loranthaceae nyilanyil
Dicliptera glabra Acanthaceae banguldjun
Dioscorea bulbifera Dioscoreaceae gulngariny
mardelang
Diospyros ferrea var. humilis Ebenaceae birimbiri
Diospyros montana Ebenaceae gunam
Dodonaea platyptera Sapindaceae alarga
Dodonaea lanceolata var. Sapindaceae guradid
lanceolata
? Eleocharis sp. Cyperaceae bilgin
Eriachne avenacea Poaceae guldju
Erythrophleum chlorostachys Caesalpiniaceae djungumara
Eucalyptus miniata Myrtaceae manawan
manuan
Eucalyptus papuana Myrtaceae gunura (Nyulnyul)
marulal
Eucalyptus polycarpa Myrtaceae gadga
ngalnguru (Djawi)
Eucalyptus tectifica Myrtaceae noorda
Eucalyptus terminalis Myrtaceae bilal
Excoecaria agallocha Euphorbiaceae djolor
Exocarpos latifolius Santalaceae djamba
djanba
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Botanical names:

. Family Bardi name
genus/species
Ficus leucotricha Moraceae gurayi
gurir
Ficus opposita var. indecora Moraceae randji
ranya
Ficus virens Moraceae albayi
Fimbristylis sericea Cyperaceae ngalanydjudun
Fimbristylis ferruginea Cvperaceae unurr
Flagellaria indica Flagellariaceae balbal
Flueggea virosa subsp. Euphorbiaceae guralga (ra)
melanthesoides
Gardenia sp. Rubiaceae dalwarr
? Glycine sp. Papilionaceae aindju
irilma (Djawi)
Glycosmis trifoliata Rutaceae mulindj
mulinji
Grevillea heliosperma Proteaceae djamudu
Grevillea pyramidalis Proteaceae iliny
iling
Grevillea refracta Proteaceae djamudu
Grewia breviflora Tiliaceae gulma
guulmi
Gymnanthera nitida Asclepiadaceae gargar
Gyrocarpus americanus Gyrocarpaceae bilanggamar
Hakea aborescens Proteaceae irgil
Hakea macrocarpa Proteaceae djaradiny
Ipomoea brasiliensis Convolvulaceae gudayun
Ischaemum arundinaceum Poaceae ranyaranyor
Lophostemon grandifiorus Myrtaceae lardiu
subsp. grandiflorus
Lysiana spathulata Loranthaceae nyilanyil
Lysiphyllum cunninghamii Caesalpiniaceae djagal (? Nyulnyul)
djuuma
Mallotus nesophilus Euphorbiaceae badarbadar
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List 2 (continued)

Bardi Plants: An Annotated List

Botanical names:

. Family Bardi name
genus/species
Maytenus cunninghamii Celastraceae gungara
Melaleuca acacioides Myrtaceae lunyamad
lundjamada
Melaleuca dealbata Myrtaceae garnbor
garnburu
Melaleuca aff. nervosa Myrtaceae bidor
Melaleuca viridiflora Myrtaceae nimalgan
Mimusops elengi Sapotaceae djungun (a)
Osbornia octodonta Myrtaceae alarga
Owenia reticulata Meliaceae lambilam
Pandanus spiralis Pandanaceae idul
Pandanus sp. Pandanaceae manbang (Nyulnyul)
Persoonia falcata Proteaceae gamalun
Planchonia careya Lecythidaceae gulayi
Plectrachne bynoei Poaceae mayala
Portulaca sp. Portulacaceae ngorar
Pouteria sericea Sapotaceae mangar (a)
Premna acuminata Verbenaceae ngalingingal
Pierocaulon glandulosum Asteraceae ngalili (Djawi)
Rhizophora siylosa Rhizophoraceae bindun
bindurnu
yinbir
Salsola kali Chenopodiaceae djilar
Santalum lanceolatum Santalaceae bilalur
Scaevola sericea Goodeniaceae amanganan
Sesbania formosa Papilionaceae rirawal
Sida sp. Malvaceae bor
Solanum cunninghamii Solanaceae langur
Sonneratia alba Sonneratiaceae djolor
Spinifex longifolius Poaceae ural
Stemodia lythrifolia Scrophulariaceae gilala
Suaeda arbusculoides Chenopodiaceae baldjir
Syzgium suborbiculare Myrtaceae ilara
Tephrosia crocea Papilionaceae bindjud
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List 2 (continued)

Botanical names:

genus/species Family Bardi name
Tephrosia aff. rosea Papilionaceae bidiny
Tephrosia sp. Papilionaceae ilngam
Terminalia canescens Combretaceae djulal
Terminalia ferdinandiana Combretaceae arungul (Djawi)
gabing (Nyulnyul)
gabing
mador
madur
Terminalia petiolaris Combretaceae marul
Thespesia populneoides Malvaceae luruda
Tinospora smilacina Menispermaceae undala
Triglochin sp. Juncaginaceae gadjinangor
Tylophora ? flexuosa Asclepiadaceae gungala
magabala (Nyulnyul)
Velleia panduriformis Goodeniaceae liili
Ventilago viminalis Rhamnaceae bandarang
Vitex glabrata Apocynaceae ingera
Wrightia saligna Apocynaceae djimany
Note

Number of specimens recorded with botanical names — at species level — and
with one or more Bardi names = 114
Number of specimens recorded with botanical names — at genus level only —
and with one or more Bardi names = 6
Number of specimens recorded with botanical names — at species level — with
no Bardi name but with name from neighbouring group = 1
Number of specimens recorded with botanical names — at genus level only —
‘ with no Bardi name but with name from neighbouring group = 1
Specimens recorded with Bardi names, but with inadequate plant material for
positive identification = 2
Plants with Bardi names recorded, but with no voucher collections made = 9
Bardi plant names recorded = 128
Djawi plant names recorded =9 : (with known Bardi term = 5
with no known Bardi term = 3
with different meaning in Bardi = 1)
Nyulnyul plant name recorded = 3 (with known Bardi term)
Plant names of unknown derivation (probably Nyulnyul) = 2 (with known
Bardi term).
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